ДОГОВІР ПІДРЯДУ № ______

м. Київ






                            «___» _____________ 2016р.

Фізична особа-підприємець                                     (надалі – Підрядник/Виконавець), 
в особі                                                  , що діє на підставі Свідоцтва про державну реєстрацію фізичної особи-підприємця Серія В03 №039461 від 02.03.2004р., ідентифікаційний номер 2343900204, з однієї сторони, та 

Громадянин (-ка) України ___________________________________________________ (надалі – Замовник), паспорт серія _____ номер ________________ виданий ________________ ________________________________________________________________________________ року, що зареєстрований (-на) за адресою: _____________________________________________________ ____________________________________________________________________________________, з другої сторони, 
які надалі по тексту іменуються разом як «Сторони», а кожен окремо – як «Сторона», дійшли до взаємної згоди і уклали цей договір підряду (надалі – Договір) відповідно до чинного законодавства України про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Підрядник зобов’язується за завданням Замовника у межах договірної ціни виконати власними силами або силами третіх осіб певні роботи (надалі – Роботи), а Замовник зобов’язується прийняти та оплатити виконані Роботи.

1.2. Роботи виконуються Підрядником у приміщенні Замовника за адресою: _______________ __________________________________________________________________________________ (надалі – Об’єкт).

1.3. Вид Робіт, їх обсяг (капітальний або частковий ремонт Об’єкта) та ціна (вартість) узгоджуються сторонами у проектно-кошторисній документації (надалі – Кошторис) та у відповідних додатках до цього Договору (надалі – Додатки), які є невід’ємною частиною Договору. 
1.4. Кошторис включає в себе сукупність документальних матеріалів, які необхідні для будівництва (капітального/часткового ремонту) Об’єкта, в тому числі креслення, макети, схеми, розрахунки, поетапні кошториси, обгрунтування прийнятих рішень тощо.
2. ЦІНА ДОГОВОРУ
2.1. Ціна Договору складається з вартості всіх Робіт, виконаних за цим Договором.

2.2. Вартість виконання Робіт за цим Договором складає: _________________ (_____________ ________________________________ гривень _______ копійок), без ПДВ (надалі – Договірна ціна).
2.3. Вартість виконання Робіт за цим Договором визначена сторонами на підставі Кошторису (Додаток №1), який є невід’ємною частиною Договору, складений у відповідності до проектної документації і до «Правил визначення вартості будівництва (ДБН-Д.1.1-1-2000)» та інших чинних нормативних документів.

2.4. Вартість Робіт, що зазначена в п.2.2. Договору, підлягає обов’язковому перегляду сторонами на протязі дії даного Договору шляхом підписання відповідної додаткової угоди у наступних випадках:

2.4.1. зміни обсягів та/або змісту Робіт та/або матеріалів;

2.4.2. зупинення Робіт за рішенням Замовника;
2.4.3. зміни термінів проведення Робіт за рішенням або з вини Замовника;

2.4.4. якщо ціни на будівельні матеріали, які необхідні для виконання Робіт за цим Договором, виросли більше ніж на 15%;

2.4.5. виникнення суттєвих відмінностей між фактичними і проектними умовами будівництва, передбачити які в момент узгодження вартості Робіт сторони не могли.

2.5. У випадку відмови Замовника від виконання умов п.2.4. даного Договору, Підрядник має право відмовитися в односторонньому порядку від виконання своїх зобов’язань за цим Договором з обов’язковим відшкодуванням Замовником вартості фактично виконаних на цей час Робіт.
2.6. Якщо виникне необхідність проведення додаткових Робіт, у зв’язку з чим суттєво збільшиться Договірна ціна, Підрядник зобов’язаний своєчасно попередити про це Замовника. У разі непогодження Замовника з такими змінами, останній має право достроково розірвати Договір з обов’язковим відшкодуванням Підряднику вартості фактично виконаних на цей час Робіт.
3. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ТА ПРОВЕДЕННЯ ОПЛАТ
3.1. Замовник зобов’язаний забезпечити своєчасне фінансування будівництва (ремонту) Об’єкту, розрахунки з Підрядником за виконані Роботи і відшкодування витрат на використані матеріали.

3.2. Замовник оплачує Підряднику аванс у розмірі 30% від Договірної ціни, вказаної в п.2.2 Договору на виконання Робіт на протязі 3 (трьох) банківських днів з моменту підписання даного Договору.

3.3. Подальшу оплату за виконані Підрядником Роботи Замовник здійснює поетапно не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з моменту підписання сторонами Акту прийняття-передачі виконаних Робіт (надалі – Акт), довідки про вартість виконаних підрядних Робіт (надалі – Довідка) і виконавчої документації за кожний виконаний етап згідно календарного плану проведення ремонтно-будівельних Робіт (Додаток №2).

3.4. Довідку і Акт за звітний період готує Підрядник і передає для розгляду та підпису Замовнику не пізніше 3 (трьох) днів з моменту закінчення Робіт по кожному етапу окремо. Замовник зобов’язаний розглянути та підписати ці документи на протязі 3 (трьох) робочих днів з моменту їх отримання від Підрядника.
3.5. Замовник здійснює кінцеву оплату Підряднику за виконані Роботи на протязі 10 (десяти) банківських днів з моменту підписання Акту, Довідки і приймання готового Об’єкту.

3.6. Порушення Замовником строків фінансування дає Підряднику право на перегляд термінів виконання Робіт і отримання компенсації за додаткові витрати, пов’язані із такою затримкою. У випадку затримки фінансування з боку Замовника більше 2 (двох) місяців Підрядник має право розірвати дію даного Договору в односторонньому порядку. При цьому Замовник зобов’язаний  компенсувати Підряднику вартість фактично виконаних на той момент Робіт, а також відшкодувати збитки, пов’язані з достроковим розірванням Договору. 

3.7. Всі розрахунки за цим Договором здійснюються в національній валюті України – гривні, у безготівковій формі шляхом перерахування належних до сплати сум коштів на поточний рахунок Підрядника або шляхом готівкового розрахунку.

4. ПОЧАТОК І ТЕРМІНИ ВИКОНАННЯ РОБІТ
4.1. Підрядник зобов’язується приступити до виконання Робіт «____» _____________ 2016р., але не раніше фактичного передання Замовником Об’єкту, дозвільної і узгодженої сторонами проектно-кошторисної документації та оплати Замовником авансу, вказаного в п.3.2. Договору. Про початок виконання Робіт сторони складають відповідний Акт.

4.2. Орієнтовний термін виконання Робіт і здачі завершеного Об’єкту: «____» ___________ 2016р. Вказана дата може змінюватися, що фіксується сторонами у відповідній додатковій угоді до даного Договору.

4.3. Термін виконання Робіт, вказаний в п.4.2. Договору, підлягає зміні в наступних випадках:

· за наявністю обставин непереборної сили;

· за наявністю обставин, відповідальність за які несе Замовник (відсутність фінансування, затримка у виконанні своїх зобов’язань за Договором, виникнення додаткових Робіт тощо);

· припинення виконання Робіт не з вини Підрядника.

5. БУДІВЕЛЬНИЙ МАЙДАНЧИК І ПЕРСОНАЛ

5.1. Під «будівельним майданчиком (будмайданчиком)» в даному Договорі мається на увазі територія Об’єкту, на якій потрібно здійснити виконання Робіт.

5.2. Замовник самостійно оформлює і передає Підряднику всі необхідні для використання будівельного майданчику документи, в тому числі дозвільні, а також конструкції, обладнання, у відповідності до вимог СНіП та інших нормативно-правових актів, які потрібні для виконання Робіт Підрядником. 

5.3. Підрядник має право безперешкодно, у разі необхідності для виконання своїх зобов’язань за цим Договором, поставляти на будмайданчик необхідну будівельну техніку, обладнання, матеріали, зводити тимчасові споруди тощо.

5.4. Замовник зобов’язується забезпечити можливість вільного, безперервного і безперешкодного доступу працівників Підрядника на будмайданчик для виконання Робіт за цим Договором.

5.5. При виконанні Робіт Підрядник несе повну відповідальність за дотримання його персоналом вимог законодавства України про охорону праці і правил пожежної безпеки.

6. МАТЕРІАЛЬНО-ТЕХНІЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ

6.1. Постачання на Об’єкт матеріалів, які використовуються в процесі виконання Робіт за цим Договором: будівельні матеріали, обладнання, інвентар, вироби, конструкції, комплектуючі, інструменти, пристрої тощо, здійснюється Підрядником, якщо інше не передбачено відповідною письмовою угодою сторін.

6.2. Підрядник несе відповідальність за якість використаних ним матеріалів.

7. ЗМІНИ В ПРОВЕДЕННІ РОБІТ

7.1. Рішення Замовника щодо змін обсягів та/або змісту Робіт приймаються Підрядником за умови внесення відповідних змін до Договірної ціни і термінів виконання Робіт, що оформлюється додатковою угодою до Договору.

7.2. Зміни обсягів та/або змісту Робіт, виконання додаткових Робіт за ініціативою Підрядника дозволяється лише за умови письмового погодження таких змін з Замовником.

8. КОНТРОЛЬ ЗА ВИКОНАННЯМ РОБІТ. ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ ПРЕТЕНЗІЙ
8.1. Підрядник забезпечує виконання Робіт у відповідності з погодженою проектною документацією, будівельними нормами і правилами, чинними на території України.

8.2. Підрядник має право залучати до виконання Робіт за цим Договором третіх осіб або сторонні організації (субпідрядників). Підрядник здійснює координацію діяльності субпідрядників і несе відповідальність за результат їх роботи.

8.3. Контроль і технічний нагляд за якістю виконання Робіт, їх відповідністю умовам Договору здійснюється особисто Замовником.
8.4. Якщо в процесі виконання Робіт Замовник має зауваження або претензії щодо їх якості, або вважає, що дії Підрядника не відповідають умовам Договору, чинним нормам і правилам, проектній документації, загальним нормам законодавства тощо, він негайно повинен повідомити про це Підрядника. Не пізніше наступного робочого дня з момента такого повідомлення комісія у складі уповноважених представників Замовника і Підрядника складає Акт-претензію з переліком всіх зауважень (претензій) Замовника. Акт складається у двох примірниках і підписується сторонами.

8.5. Вина Підрядника має бути підтверджена відповідним висновком будівельно-технічної експертизи. Обов’язок доведення вини Підрядника лежить на Замовнику. 

8.6. У випадку встановлення вини Підрядника, останній в узгоджені сторонами строки за власний рахунок переробляє той етап Робіт, до якого у Замовника виникли претензії або зауваження. За відсутності вини Підрядника даний етап Робіт може бути перероблений Підрядником за рахунок Замовника.

8.7. Всі претензії чи зауваження, заявлені Замовником в інший спосіб, ніж зазначений у пп.8.4.-8.5. Договору, не вважатимуться поданими належним чином та не прийматимуться Підрядником до уваги.

8.8. Підрядник зобов’язаний своєчасно інформувати Замовника о можливій зупинці або уповільненні виконання Робіт або з вини Замовника, або з інших причин, не залежних від Підрядника.

8.9. Підрядник самостійно веде всю виконавчу документацію, ведення якої передбачено чинними нормами і правилами. Замовник має право перевіряти правильність її ведення, вимагати належного і своєчасного заповнення.

8.10. Основним документом, що відображає хід виконання Робіт, є Журнал виконання Робіт. Сторони погоджують його форму, зміст і порядок ведення. Підрядник призначає особу, відповідальну за ведення і зберігання Журналу. Контроль за належним заповненням Журналу здійснюється Замовником.

9. ПРИЙНЯТТЯ-ПЕРЕДАЧА ВИКОНАНИХ РОБІТ
9.1. Після завершення всього комплексу Робіт, обумовлених Договором, Підрядник повинен передати, а Замовник прийняти виконані Роботи у відповідності до чинних норм і правил.

9.2. Прийняття-передача виконаних Підрядником Робіт здійснюється Замовником (уповноваженою особою Замовника, комісією у складі уповноважених представників Замовника) за попереднім письмовим повідомленням від Підрядника. Повідомлення передається особисто в руки Замовнику або надсилається рекомендованим листом не пізніше 2 (двох) робочих днів до моменту передачі Робіт з зазначенням дати зустрічі.

9.3. Витрати, пов’язані з прийманням Робіт, несе Замовник.

9.4. Прийняття-передача виконаних Робіт за цим Договором здійснюється поетапно за відповідним Актом прийняття-передачі (надалі – Акт), який складається Підрядником у двох примірниках.
9.5. Замовник, отримавши від Підрядника два примірники Акта, перевіряє результати даного етапу виконаних Робіт і в разі відсутності заперечень, у строк не пізніше 3 (трьох) робочих днів, повертає Підряднику один примірник підписаного Акта. Отримання Підрядником підписаного Замовником примірника Акта підтверджує прийняття останнім виконаних Робіт без зауважень та претензій.
9.6. У разі наявності у Замовника зауважень або претензій до результату Робіт сторони діють у відповідності з умовами пп.8.4.-8.7. даного Договору.
9.7. Якщо протягом 3 (трьох) робочих днів Підрядник не отримує підписаний Замовником Акт або мотивовану відмову від підписання, Роботи вважаються виконаними належним чином з дотриманням усіх вимог цього Договору та прийнятими Замовником без жодних зауважень та претензій і підлягають оплаті в порядку, на умовах та в строки, передбачені цим Договором.
10.  ГАРАНТІЇ ЯКОСТІ ТА ГАРАНТІЙНИЙ ТЕРМІН
10.1. Замовник гарантує відповідність якості матеріалів, що ним постачаються, специфікаціям, державним стандартам або технічним умовам, а також наявність необхідних сертифікатів, технічних паспортів та інших документів, що підтверджують їх якість.

10.2. Підрядник здійснює вхідний та постійний технологічний контроль якості Робіт, матеріалів і конструкцій.

10.3. Замовник має право здійснювати контроль і технічний нагляд за належним виконанням Підрядником Робіт, перевіряти якість матеріалів, що використовуються Підрядником, не втручаючись при цьому у діяльність останнього.

10.4. Підрядник гарантує відсутність дефектів у виконаних ним Роботах за цим Договором.

10.5. Гарантійний термін на результат виконаних Робіт за цим Договором складає: __________ (___________) роки з дати здачі Об’єкту за Актом прийняття-передачі.

10.6. Якщо на протязі гарантійного терміну, вказаного в п.10.5. Договору, Замовник у виконаних Роботах виявить приховані недоліки, які не могли бути виявлені в момент здачі Об’єкта, він негайно про цей факт письмово повідомляє Підрядника.

10.7. Підрядник за свій рахунок усуває ті недоліки або дефекти, які виникли виключно з вини Підрядника. Вина Підрядника має бути підтверджена відповідним висновком будівельно-технічної експертизи. Обов’язок доведення вини Підрядника лежить на Замовнику. Підрядник звільняється від обов’язку усувати недоліки, що виникли з вини Замовника, у результаті неправильної експлуатації Замовником Об’єкта, обумовлені забаганками Замовника тощо.
10.8. Перелік недоліків або дефектів та строки для їх усунення визначаються сторонами у відповідному Акті-претензії.

11.  ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ПІДРЯДНИКА

11.1. Підрядник у своїй діяльності керується даним Договором та вимогами чинних нормативних документів і законодавчих актів України, що регулюють відносини за цим Договором.

11.2. Підрядник зобов’язується:

1) дотримуватися технології виконання Робіт, що забезпечує їх якість, а також виконувати правила охорони праці і пожежної безпеки в процесі виконання Робіт за цим Договором;

2) у випадках, встановлених цим Договором, своєчасно усувати виявлені недоліки та дефекти;

3) своєчасно виконати і здати Роботи, визначені цим Договором;

4) належним чином виконувати свої зобов’язання за цим Договором.

11.3. Підрядник має право:

1) для виконання Робіт за цим Договором залучати третіх осіб або сторонні організації без погодження з Замовником;

2) діяти у відповідності з іншими правами, визначеними цим Договором.

12.  ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ЗАМОВНИКА

12.1. Замовник повинен діяти у відповідності до умов даного Договору, а також до чинних нормативних документів і законодавчих актів України, що регулюють відносини за цим Договором.

12.2. Замовник зобов’язується:

1) своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки з Підрядником у відповідності до умов цього Договору;

2) своєчасно приймати під власну охорону завершені етапи Робіт, незалежно від загальної готовності Об’єкта;

3) належним чином виконувати свої зобов’язання за цим Договором.

12.3. Замовник має право:

1) отримати якісний результат Робіт, визначених цим Договором;

2) діяти у відповідності з іншими правами, визначеними цим Договором.

13.  ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

13.1. У випадку порушення своїх зобов′язань за цим Договором, винна сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та чинним законодавством України. Порушенням зобов′язань за Договором є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
13.2. Сторона, яка своїми діями завдала збитків іншій стороні, повинна їх відшкодувати у повному обсязі. Відшкодування завданих документально підтверджених збитків не звільняє сторону від виконання інших обов′язків за Договором.

13.3. Підрядник несе повну матеріальну відповідальність за збереження результатів виконаних Робіт на Об’єкті до момента їх здачі Замовнику.

13.4. Підрядник несе відповідальність за стан охорони праці на Об’єкті, техніки безпеки, експлуатації вантажопідйомних кранів, механізмів, пожежну і електробезпеку в межах виконання Робіт, обумовлених Договором.

13.5. Підрядник не несе відповідальності за:

1) будь-які затримки виконання Робіт, виникнення недоліків або дефектів, якщо це відбулося не з вини Підрядника;

2) робочий стан старої електромережі при подальшій її експлуатації Замовником у випадку відмови останнього від її заміни на нову (в тому числі в новобудові);

3) якість паркетних робіт, якщо вологість повітря на Об’єкті менше 45% або більше 55%;

4) електрофурнітуру, санітарно-технічні прилади і обладнання, які вийшли з ладу, гарантія на які надається за місцем їх придбання;

5) появу тріщин на стелі або стінах, якщо будівля має осідання, про що свідчать тріщини у під’їзді або приміщеннях загального користування;

6) пошкодження, що виникли при проведенні ремонтно-будівельних робіт у сусідніх приміщеннях;

7) залиття Об’єкту не з вини Підрядника;

8) виникнення пожежі не з вини Підрядника.

13.6. У разі прострочення оплати Робіт, які виконуються за даним Договором, Замовник сплачує Підряднику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла на момент припущення порушення, від суми заборгованості за кожен день прострочення та за весь період прострочення.
14.  ФОРС-МАЖОР
14.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов’язань за цим Договором, якщо це невиконання є наслідком обставин непереборної сили (стихійне лихо, військові дії, конфлікти тощо) або викликано діями третіх осіб. Факт наявності таких обставин повинен бути підтвердженим відповідними компетентними органами. При цьому сторона, яка не може виконати свої зобов’язання через ці обставини, повинна письмово повідомити про них іншу сторону не пізніше 3 (трьох) календарних днів з моменту їх виникнення. В іншому випадку сторона в подальшому позбавляється права посилатися на такі обставини.

14.2. Обставини непереборної сили автоматично продовжують термін виконання обов’язків за цим Договором на строк дії таких обставин.

14.3. Якщо обставини непереборної сили продовжуються більше 3-х місяців, то зацікавлена сторона має право розірвати договір в односторонньому порядку, що тягне за собою проведення повних розрахунків між сторонами за фактично виконані на той момент Роботи.

15.  ПОРЯДОК ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ

15.1. Всі спори за даним Договором сторони вирішують шляхом переговорів, але не довше 7 (семи) календарних днів.

15.2. Якщо відповідний спір не можливо вирішити шляхом переговорів на протязі вказаного вище терміну, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.
16.  ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

16.1. Внесення змін та доповнень до даного Договору здійснюється шляхом підписання сторонами відповідних додаткових угод, які є невід’ємними додатками до Договору.

16.2. Підрядник має право достроково розірвати дію даного Договору у випадку:

1) неоплати Замовником виконаного етапу Робіт;

2) банкрутства Замовника;

3) суттєвих змін в умовах виконання Робіт;

4) в інших випадках, встановлених цим Договором та чинним законодавством.

16.3. У випадку дострокового розірвання договору сторона-ініціатор такого розірвання компенсує іншій стороні всі понесені нею документально підтверджені збитки. Збитки не підлягають компенсації у випадку, якщо таке розірвання сталося саме з вини іншої сторони.

16.4. Всі документи та довідки для здійснення остаточних взаєморозрахунків при достроковому розірванні Договору мають бути надані стороною-ініціатором на протязі 7 (семи) календарних днів з моменту прийняття рішення про розірвання. На протязі 7 (семи) календарних днів з моменту отримання цих документів іншою стороною, остання повинна здійснити всі розрахунки у повному обсязі або надати письмову мотивовану відмову. У випадку такої відмови сторони повинні на протязі 7 (семи) календарних днів узгодити суми, які належать до сплати, і провести взаєморозрахунки.

17.  ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

17.1. Договір набуває чинності з дати підписання його сторонами і діє до моменту виконання сторонами своїх зобов’язань за цим Договором у повному обсязі.

17.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє сторони від відповідальності за порушення, яке мало місце під час дії даного Договору. 
18.  ІНШІ УМОВИ

18.1. Після набрання чинності цим Договором всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть враховуватися при тлумаченні умов цього Договору.
18.2. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані сторонами та скріплені їх печатками (за наявності).
18.3. Будь-які виправлення за текстом цього Договору категорично не допускаються. 
18.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
18.5. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою стороною.
18.6. Підпис Замовника у розділі 20 "Підписи Сторін" даного Договору свідчитиме про те, що Замовник був ознайомлений з кожною сторінкою даного Договору, і, у разі необхідності, буде означати в суді те, що Замовник погодився з умовами кожного пункту даного Договору.
18.7. Цей Договір складений українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
18.8. На момент укладення цього Договору Підрядник є платником єдиного податку.
19.  РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	19.1. ПІДРЯДНИК
Тел. 587-90-57, 063-273-03-24
Live-64@mail.ru 
www.yut-komfort.kiev.ua 
20. Підписи
Підрядник
______________________/Махова О.О./


	19.2. ЗАМОВНИК
ПІБ ________________________________

ІПН ________________________________

Місце реєстрації (прописки):____________

___________________________________
Місце фактичного проживання: _________

___________________________________
Тел. _______________________________
сторін
Замовник
_______________________/ ____________ /     
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